
Information on Sales Arrangements 

銷售安排資料 

Name of the Development: 

發展項目名稱： 

VIBE CENTRO 

龍譽 

Date of Sales Suspension: 

停售日期： 

From 3 July 2017 

由 2017年 7月 3日 起 

Number of specified residential properties 

that will be suspended for sale: 

停售的指明住宅物業的數目： 

48 

Description of the specified residential properties that will be suspended for sale: 

停售的指明住宅物業的描述： 

 

The following flats in Tower 1A: 

以下在第 1A 座的單位： 

33B, 35B, 36B, 33D, 35D 

 

The following flats in Tower 1B: 

以下在第 1B 座的單位： 

31D, 30E, 31E, 32E, 33E, 35E, 36E, 35G, 36G 

 

The following flats in Tower 2A: 

以下在第 2A 座的單位： 

33B, 35B, 36B, 35C, 36C, 32D, 33D, 35D, 36D, 19F, 20F, 21F, 22F, 23F, 25F 

 

The following flats in Tower 2B: 

以下在第 2B 座的單位： 

23E, 25E, 26E, 27E, 28E, 29E, 30E, 31E, 32E, 33E, 35E, 36E, 27G, 29G, 30G, 31G, 32G, 33G, 35G 

Other matters: 

其他事項： 

 

1. The documents containing information on sales arrangements No(s).1, 2, 3, 4, 5 and 6 issued on 21 March 

2017, 29 March 2017, 10 April 2017, 26 April 2017, 17 May 2017 and 30 May 2017 respectively are no 

longer applicable to the above specified residential properties.  

分別於 2017年 3月 21日、2017年 3月 29日、2017年 4月 10日、2017年 4月 26日、2017年 5月

17日及 2017年 5月 30日發出的銷售安排文件(1號)、(2號)、(3號)、(4號)、(5號)及(6號)不再適

用於以上指明住宅物業。 

 

2. For any enquiry, please contact the Vendor by telephone at 2791 2818 between 9:00am and 6:00pm, from 

Monday to Friday.  

如有查詢，請於星期一至五上午九時至下午六時期間致電 2791 2818與賣方聯絡。 

 

3. The sales arrangements for resumption of sales for specified residential properties will be announced in due 

course by the Vendor. 

賣方將會於適當的時候公佈恢復銷售指明住宅物業之銷售安排。 



Hard copies of a document containing information on the above sales arrangements are available for 

collection by the general public free of charge at: 

載有上述銷售安排的資料的文件印本於下列地點可供公眾免費領取： 

 

G/F, 8 Observatory Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong 

香港九龍尖沙咀天文臺道 8 號地下 

Date of issue (發出日期): 2 July 2017 (2017 年 7 月 2 日) 

 


